God Who Knows Us

Ruru Maeva, Cook Islands
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Maori:A - tu-a ki-te ia ma - tou, ki ro-to ia ma - tou,
English:  God_ who knows us, God who_ is with us,
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tei an-ga ia ma - tou, pu-re ma-tou kia - koe.
God_ who made us, to___  you_ we pray.
Cook Islands Maori

Atua kite ia matou,
ki roto ia matou,

tei anga ia matou,
pure matou kia koe.

English
God who knows us,

God who is with us,
God who made us,
to you we pray.
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